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Chambre des représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1998 - 1999(')

18 FÉVRIER 1999

PROJET DE LOI

portant confirmation et modification
de divers arrêtés royaux pris en

application de la loi du 26 juillet 1996
portant modernisation de la sécurité

sociale et assurant la viabilité des
régimes légaux des pensions

AMENDEMENTS
présentés après le dépôt du rapport

N° 4 DV GOUVERNEMENT

Art.8

Remplacer cet article par la disposition sui-
vante:

«Art. 8. - Article 5 de l'arrêté royal du 22 février
1998 instaurant une déclaration immédiate de l'em-
ploi, en application de l'article 38 de la loi du 26juillet
1996 portant modernisation de la sécurité sociale et
assurant la viabilité des régimes légaux des pensions,
modifié par la loi du 23 novembre 1998, est remplacé
par la disposition suivante:

Voir:
- 1906 - 98 / 99 :

- N° I : Projet de loi.
- N° 2: Amendements.
- N° 3 : Rapport.
- N° 4 : Amendement.

(*) Cinquième session de la 49èmo législature
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Belgische Kamer
van volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1998 - 1999 (')

18 FEBRUARI 1999

WETSONTWERP

tot bekrachtiging en tot wijziging van
de koninklijke besluiten genomen met
toepassing van de wet van 26 juli 1996

tot modernisering van de sociale
zekerheid en tot vrijwaring van de

leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels

AMENDEMENTEN
voorgesteld na indiening van het verslag

Nr. 4 VANDE REGERING

Art.8

Dit artikel vervangen door de volgende be-
paling:

«Art. 8. - Artikel 5 van het koninklijk besluit van
22 februari 1998 tot invoering van een onmiddellijke
aangifte van tewerkstelling, met toepassing van arti-
kel 38 van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering
van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leef-
baarheid van de wettelijke pensioenstelsels, gewijzigd
bij de wet van 23 november 1998, wordt vervangen
door de volgende bepaling:

Zie:
- 1906 - 98 / 99 :

- Nr. I : Wetsontwerp.
- Nr. 2 : Amendementen.
- Nr. 3 : Verslag.
- Nr. 4 : Amendement.

(*) Vijfde zitting van de 49"0 zittingsperiode
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«Art. 5. - Sous réserve des compétences des offi-
ciers de la police judiciaire, les fonctionnaires dési-
gnés par le Roi surveillent le respect du présent arrêté
et de ses arrêtés d'exécution.

Ces fonctionnaires exercent cette surveillance con-
formément aux dispositions de la loi du 16novembre
1972 concernant l'inspection du traoail.».

JUSTIFICATION

L'article 5 de la loi du 23 novembre 1998 portant confir-
mation et modification de l'arrêté royal du 22 février 1998
instaurant une déclaration immédiate de l'emploi en appli-
cation de l'article 38 de la loi du 26 juillet 1996 portant
modernisation de la sécurité sociale et assurant la viabilité
des régimes légaux des pensions (Moniteur belge du 11 fé-
vrier 1999), a remplacé l'article 5 de l'arrêté royal du 22
février 1998 afin de désigner directement dans la loi, les
fonctionnaires compétents pour le contrôle. Cette compé-
tence appartient au Roi en tant que chef du pouvoir exécu-
tif.

De plus, le second alinéa de l'article 5 de l'arrêté royal
du 22 février 1998 a été abrogé par erreur lors de ce chan-
gement. Cet article détermine la base juridique de l'exer-
cice des compétences des fonctionnaires chargés du contrôle,
à savoir la loi du 16 novembre 1972 concernant l'inspection
du travail.

C'est pourquoi, il est proposé de remplacer l'article 5 de
l'arrêté royal du 22 février 1998 par la formule de modifica-
tion standard qui a été insérée par la loi-programme du 22
décembre 1989 dans une cinquantaine de lois qui relèvent
du domaine du droit social pénal (voir par exemple l'article
49 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail).

N° 5 DV GOUVERNEMENT

Art. 9 (nouveau)

Insérer un article 9, libellé comme suit:

«Art. 9. -L'article 5 de l'arrêté royal du 24 septem-
bre 1998 instaurant une déclaration immédiate de
l'emploi des intérimaires, en application de l'article
38 de la loi du 26 juillet 1996portant modernisation
de la sécurité sociale et assurant la viabilité des régi-
mes légaux des pensions, est remplacé par la disposi-
tion suivante:

«Art. 5. - Sous réserve des compétences des offi-
ciers de la police judiciaire, les fonctionnaires dési-
gnés par le Roi surveillent le respect du présent arrêté
et de ses arrêtés d'exécution.

Ces fonctionnaires exercent une surveillance con-
formément aux dispositions de la loi du 16novembre
1972 concernant l'inspection du traoail.».

[2 ]

«Art. 5. - Onverminderd de bevoegdheden van de
officieren van de gerechtelijke politie, houden de door
de Koning aangewezen ambtenaren toezicht op de
naleving van dit besluit en van zijn uituoerings-
besluiten.

Deze ambtenaren oefenen dit toezicht uit ooereen-
komstig de bepalingen van de wet van 16 november
1972 betreffende de arbeidsinspectie.».»

VERANTWOORDING

Artike15 van de wet van 23 november 1998 tot bekrach-
tiging en tot wijziging van het koninklijk besluit van 22
februari 1998 tot invoering van een onmiddellijke aangifte
van tewerkstelling, met toepassing van artikel 38 van de
wet van 26 juli 1996 tot modernisring van de sociale zeker-
heid en tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wette-
lijke pensioenstelsels (Belgisch Staatsblad 11 februari 1999)
heeft artikel 5 van het koninklijk besluit van 22 februari
1998 vervangen teneinde rechtstreeks in de wet de voor
het toezicht bevoegde ambtenaren aan te duiden. Deze be-
voegdheid komt echter toe aan de Koning als hoofd van de
uitvoerende macht.

Bovendien werd door deze vervanging bij vergissing het
tweede lid van artikel 5 van het koninklijk besluit van 22
februari 1998 opgeheven. Dit artikel bepaalt de juridische
basis voor de uitoefening van de bevoegdheden van deze
toezichthoudende ambtenaren, namelijk de wet van 16 no-
vember 1972 betreffende de arbeidsinspectie.

Daarom wordt voorgesteld artikel 5 van het koninklijk
besluit van 22 februari 1998 te vervangen door de stan-
daard-verwijzingsformule die door de programmawet van
22 december 1989 (Belgisch Staatsblad 30 december 1989)
werd ingevoegd in een 50-tal wetten in het domein van het
sociaal strafrecht (zie bijvoorbeeld artike149 van de arbeids-
wet van 16 maart 1971).

Nr. 5VANDE REGERING

Art. 9 (nieuw)

Een artikel 9 invoegen, luidend als volgt:

«Art. 9. - Artikel 5 van het koninklijk besluit van
24 september 1998 tot invoering van een onmiddel-
lijke aangifte van tewerkstelling van uitzendkrachten,
met toepassing van artikel 38 van de wet van 26 juli
1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en
tot vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke
pensioenstelsels, wordt vervangen door de volgende
bepaling:

«Art. 5. - Onverminderd de bevoegdheden van de
officieren van de gerechtelijke politie, houden de door
de Koning aangewezen ambtenaren toezicht op de
naleving van dit besluit en an zijn uitvoerings-
besluiten.

Deze ambtenaren oefenen dit toezicht uit ooereen-
komstig de bepalingen van de wet van 16 november
1972 betreffende de arbeidsinspectie.».»



JUSTIFICATION

Dans l'article 5 de l'arrêté royal du 24 septembre 1998
instaurant une déclaration immédiate de l'emploi des inté-
rimaires, en application de l'article 38 de la loi du 26 juillet
1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assu-
rant la viabilité des régimes légaux des pensions, les fonc-
tionnaires compétents pour le contrôle ont été directement
désignés dans la loi. Cette compétence appartient cepen-
dant au Roi en tant que chef du pouvoir exécutif.

De plus, on a omis la référence à la base juridique de
l'exercice des compétences des fonctionnaires chargés du
contrôle, à savoir la loi du 16 novembre 1972 concernant
l'inspection du travail.

C'est pourquoi, il est proposé de remplacer l'article 5 de
l'arrêté royal du 22 février 1998 par la formule de modifica-
tion standard qui a été insérée par la loi-programme du 22
décembre 1989 dans une cinquantaine de lois qui relèvent
du domaine du droit social pénal (voir par exemple l'article
49 de la loi du 16 mars 1971 sur le travail).

N° 6 DV GOUVERNEMENT

Art. 10 (nouveau)

Insérer un article 10, libellé comme suit:

«Art. 10. - La présente loi produit ses effets le 1er

janvier 1999, à l'exception des articles 3, 4 et 7 qui
entrent en vigueur le jour de la publication de la pré-
sente loi au Moniteur belge.»,

JUSTIFICATION

Le présent article reprend le contenu de l'ancien article
7 de la présente loi en précisant que les dispositions relati-
ves aux amendes administratives et aux sanctions ne peu-
vent avoir d'effet rétroactif, et ce afin de répondre aux re-
marques formulées précédemment par le Conseil d'État.

La ministre des Affaires sociales,

M. DE GALAN
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VERANTWOORDING

In artike15 van het koninklijk besluit van 24 september
1998 tot invoering van een onmiddellijke aangifte van
tewerkstelling van uitzendkrachten, met toepassing van
artikel 38 van de wet van 26 juli 1996 tot modernisering
van de sociale zekerheid en tot vrijwaring van de leefbaar-
heid van de wettelijke pensioenstelsels werden rechtstreeks
in de wet de voor het toezicht bevoegde ambtenaren aange-
duid. Deze bevoegdheid komt echter toe aan de Koning als
hoofd van de uitvoerende macht.

Bovendien werd de verwijziging weggelaten naar de ju-
ridische basis voor de uitoefening van de bevoegdheden van
deze toezichthoudende ambtenaren, namelijk de wet van
16 november 1972 betreffende de arbeidsinspectie.

Daarom wordt voorgesteld artikel 5 van het koninklijk
besluit van 24 september 1998 te vervangen door de stan-
daard-verwijzingsformule die door programmawt van 22
december 1989 (Belgisch Staatsblad 30 december 1989)
werd ingevoegd in een 50-tal wetten in het domein van het
sociaal strafrecht (zie bijvoorbeeld artike149 van de arbeids-
wet van 16 maart 1971).

Nr. 6 VAN DE REGERING

Art. 10 (nieuw)

Een artikel10 invoegen, luidend als volgt:

«Art. 10. - Deze wet treedt in werking met ingang
van 1 januari 1999, met uitzondering van de artike-
len 3, 4 en 7 die in werking treden op de dag van
bekendmaking van deze wet in het Belgisch Staats-
blad.».

VERANTWOORDING

Dit artikel neemt de inhoud over van het oude artikel 7
en preciseert dat de bepalingen betreffende de administra-
tieve geldboeten en de strafbepalingen geen terugwerkende
kracht kunnen hebben. Aldus wordt geantwoord op de eer-
der geformuleerde opmerkingen van de Raad van State.

De minister van Sociale Zaken,

M. DE GALAN
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